
 

 
 

 
 

 
 

 
 

                                     

WEEE
1. Correct disposing of waste electrical and electronic equipment 
(WEEE) and symbol of the
"crossed-out wheeled bin"
The crossed-out wheeled bin on WEEE means that you are obliged 
by law to dispose of this
equipment separately from the unsorted municipal waste 
collection system. Disposing of it in the
residual waste bin, the yellow bin or yellow bag for recyclable 
materials is legally prohibited. If the equipment contains portable 
batteries, accumulators or lamps that are not permanently 
installed, these must be removed before disposing of the product 
and be disposed of separately as waste portable batteries.
2. Ways of returning waste electrical and electronic equipment
Owners of waste electrical and electronic equipment can return 
them to those facilities for returning or collecting waste electrical 
and electronic equipment set up and provided by the public-
sector waste disposal authorities or alternatively with collection 
points installed by producers, retailers or distant sellers to ensure 
that the waste electrical and electronic equipmentis disposed of 
correctly. The following link leads to an online registry of the 
available collection and take-back sites: https://e-schrott-
entsorgen.org/3. Data privacy
We should point out to all end-users of waste electrical and 
electronic equipment that they
themselves are responsible for deleting all personal data from the 
waste electrical and electronic
equipment to be disposed of.
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Precautions:
When using the device for the first time or 
after a long period of disuse, it is 
recommended to use it after fully charging the 

 battery.
If you are unsure about the location or 
function of the "ON" button, please refer to 
the device manual or contact the after-sales 
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Important Tips Before Use:
Charging Preparation Please use a DC 5V 
power  adapter to charge the device. Ensure 
that the device has sufficient power before use
.
Avoid using non-standard chargers (such as 
fast charging adapters or high-voltage 
adapters) to prevent damage to the device's 
battery.
Starting the Device Locate the "ON" power 
switch on the device and confirm that it has 
been toggled to the "ON" position.
If the device does not respond, please check if 
there are any issues such as the button being 
stuck or having poor contact.

service for confirmation.
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Suggerimenti importanti prima dell'uso:
Preparazione di ricarica
Si prega di utilizzare un adattatore di alimentazione DC 
5V per caricare il dispositivo. Assicurarsi che il 
dispositivo abbia una potenza sufficiente prima dell'uso
.
Evitare l'uso di caricabatterie non standard (come 
adattatori di ricarica rapida o adattatori ad alta 
tensione) per evitare danni alla batteria del dispositivo.
Avvio del dispositivo
Individua l'interruttore di alimentazione "ON" sul 
dispositivo e conferma che è stato attivato nella 
posizione "ON".
Se il dispositivo non risponde, si prega di verificare se ci 
sono problemi come il pulsante bloccato o un contatto 
scadente.

Precauzioni:
Quando si utilizza il dispositivo per la prima volta o 
dopo un lungo periodo di disuso, si consiglia di 
utilizzarlo dopo aver caricato completamente la 
batteria.
Se non sei sicuro della posizione o della funzione del 
pulsante "ON", fare riferimento al manuale del 
dispositivo o contattare il servizio post-vendita per la 
conferma.
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Conseils importants avant utilisation:
Préparation de la charge
Veuillez utiliser un adaptateur d'alimentation DC 5V 
pour charger l'appareil. Assurez-vous que l'appareil a 
une puissance suffisante avant utilisation.
Évitez d'utiliser des chargeurs non standard (tels que 
des adaptateurs de charge rapide ou des adaptateurs 
haute tension) pour éviter d'endommager la batterie 
de l'appareil.
Démarrage de l'appareil
Localisez l'interrupteur d'alimentation "ON" sur l'
appareil et confirmez qu'il a été basculé à la position "
ON".
Si l'appareil ne répond pas, veuillez vérifier s'il y a des 
problèmes tels que le bouton coincé ou d'avoir un 
mauvais contact.

Précautions:
Lorsque vous utilisez l'appareil pour la première fois ou
 après une longue période de désuétude, il est 
recommandé de l'utiliser après avoir complètement 
chargé la batterie.
Si vous n'êtes pas sûr de l'emplacement ou de la 
fonction du bouton "ON", veuillez consulter le manuel 
de l'appareil ou contacter le service après-vente pour 
confirmation.
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Consejos importantes antes de usar:
Preparación de carga
Utilice un adaptador de alimentación DC 5V para 
cargar el dispositivo. Asegúrese de que el dispositivo 
tenga suficiente energía antes de su uso.
Evite usar cargadores no estándar (como adaptadores
 de carga rápida o adaptadores de alto voltaje) para 
evitar daños en la batería del dispositivo.
Iniciar el dispositivo
Localice el interruptor de encendido "ON" en el 
dispositivo y confirme que se ha alternado a la 
posición "On".
Si el dispositivo no responde, verifique si hay algún 
problema, como el botón que se atasca o tiene un 
contacto deficiente.

Precauciones:
Al usar el dispositivo por primera vez o después de un 
largo período de desuso, se recomienda usarlo 
después de cargar completamente la batería.
Si no está seguro sobre la ubicación o la función del 
botón "En", consulte el manual del dispositivo o 
comuníquese con el servicio postventa para confirmar
.

 

Ważne wskazówki przed użyciem:
Przygotowanie do ładowania
Użyj adaptera zasilania DC 5V do naładowania 
urządzenia. Upewnij się, że urządzenie ma 
wystarczającą moc przed użyciem.
Unikaj używania niestandardowych ładowarek (takich
 jak adaptery szybkiego ładowania lub adaptery 
wysokiego napięcia), aby zapobiec uszkodzeniu 
baterii urządzenia.
Uruchamianie urządzenia
Znajdź przełącznik zasilania „ON” na urządzeniu i pot
wierdź, że został on przełączony do pozycji „ON”.
Jeśli urządzenie nie odpowiada, sprawdź, czy są jakieś
 problemy, takie jak przycisk utknięcia lub słaby 
kontakt.

Środki ostrożności:
Podczas korzystania z urządzenia po raz pierwszy lub 
po długim okresie nieużywania zaleca się użycie go po
 pełnym ładowaniu baterii.
Jeśli nie masz pewności co do lokalizacji lub funkcji 
przycisku „ON”, zapoznaj się z instrukcją urządzenia l
ub skontaktuj się z usługą po sprzedaży w celu potwie
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Wichtige Tipps vor der Verwendung:
Ladevorbereitung
Bitte verwenden Sie einen DC 5V -Stromadapter, um das
 Gerät aufzuladen. Stellen Sie sicher, dass das Gerät vor 
dem Gebrauch über ausreichende Leistung verfügt.
Vermeiden Sie nicht standardmäßige Ladegeräte (wie 
schnelle Ladeadapter oder Hochspannungsadapter), um 
eine Beschädigung des Batteries des Geräts zu 
verhindern.
Das Gerät starten
Suchen Sie den "On" -Werschalter auf dem Gerät und 
bestätigen Sie, dass es in die Position "On" umgeschaltet
 wurde.
Wenn das Gerät nicht antwortet, prüfen Sie, ob 
Probleme wie die Schaltfläche stecken oder schlechte 
Kontakte haben.

Vorsichtsmaßnahmen:
Wenn das Gerät zum ersten Mal oder nach einer langen 
Zeit der Nichtverwendung verwendet wird, wird 
empfohlen, es zu verwenden, nachdem der Akku 
vollständig geladen wurde.
Wenn Sie sich über den Standort oder die Funktion der 
Schaltfläche "On" nicht sicher sind, finden Sie im 
Gerätehandbuch oder wenden Sie sich an den After-
Sales-Dienst zur Bestätigung.

rdzenia.
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FCC WARNING

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Note: The Grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance. such modifications could void the user's
authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
This equipment complies with FCC's RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This device and its antenna(s) must not be co-located or conjunction with any
other antenna or transmitter.
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